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1084669/234

SMLOUVA O PŘEPRAVĚ

kterou na základě výběru v zadávacím řízení podle zákona č. 137/2006 Sb. o veřejných 
zakázkách, v platném znění a podle ustanovení § 2550 a násl. a § 2555 a násl. zákona č. 89/2012 

Sb., občanského zákoníku, v platném znění (dále jen „Občanský zákoník“) uzavírají:

Česká televize

IČO:

DIČ:

se sídlem: 

zřízená zákonem 

bankovní spojení: 

č. účtu: 

zastoupena:

(dále jen „Cestující )

a

Název společnosti, právní forma: HALOTAXI, s.r.o.

IČO: 25628747

DIČ: CZ25628747

se sídlem: Písecká 1968/9, Praha 3, 130 00

zapsán v obchodním rejstříku, vedeném u Městského soudu v Praze sp.zn. C56160 

bankovní spojení: Československá obchodní banka

č. účtu: 127809376/0300

zastoupen: Adéla Barnová, jednatelka společnosti

(dále jen „Dopravce")

00027383

CZ00027383

Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4

č. 483/1991 Sb. o České televizí, nezapisuje se do obchodního rejstříku

Česká spořitelna, a s.

1540252/0800

Petrem Dvořákem, generálním ředitelem

Cestující a Dopravce společně dále jako „smluvní strany". 
Tato smlouva dále také jen jako „Smlouva".

Preambule

Tato Smlouva se uzavírá na základě veřejné zakázky zadané v užším řízení dle § 28 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách v platném znění, a v souladu se zadávací dokumentací 
cestujícího ze dne 11. 5. 2017 a v souladu s nabídkou dopravce ze dne 29. 6. 2017(dále jen 
„Nabídka“).
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I.
Účel a předmět Smlouvy

1. Účelem této Smlouvy je zajištění služeb přepravy osob a případně věcí Dopravcem na základě 
objednávek Cestujícího a za podmínek uvedených v této smlouvě.

2. Předmětem této Smlouvy je upravení práv a povinností mezi Cestujícím a Dopravcem při 
poskytování služeb přepravy osob, případně věcí do míst určení jednotlivým osobám určeným 
Cestujícím (dále jen „Oprávněná osoba“) za podmínek a způsobem dále uvedeným.

3. Služby přepravy podle této Smlouvy zahrnují přistavení vozidla a přepravu do určeného místa dle 
níže uvedených specifikací na základě objednávky a odvoz dle požadavku Oprávněné osoby 
v kategoriích:

a) osobní automobil (min. kategorie nižší střední třída, pro 4 osoby + řidič),
b) osobní automobil -  prioritní přeprava (min. kategorie vůz střední střídy pro 4 osoby a 

řidiče, přednostní vyřízení objednávky),
c) minivan (pro min. 7 osob + řidič).

4. Dopravce se zavazuje, že pro poskytování služby bude po celou dobu účinnosti Smlouvy 
disponovat minimálně 60 vozidly, z čehož minimálně 40 je vozidel střední třídy a 20 vozidel vyšší 
střední čí prémiové třídy (A6, BMW5, Mercedes E apod. s ohledem na vyráběné modely). Stáří 
vozidla nesmí přesáhnout 6 let a maximální počet najetých km vozidla nesmí být vyšší než 220 tis. 
km. Seznam vozidel tvoří Přílohu č. 4 této smlouvy.

5. Dopravce se zavazuje přepravit Oprávněnou osobu a jí určené osoby na místo určení, resp. 
přepravit věc z místa odeslání do místa určení způsobem stanoveným ve čl. II. a III. Smlouvy a 
Cestující se zavazuje zaplatit jízdné, resp. přepravné (dále jen „cena“) způsobem stanoveným 
v článku IV. a V. Smlouvy.

6. Místem plnění je Praha popřípadě další místa v České republice určená Cestujícím v objednávce.

II.
Způsob a rozsah objednáváni služeb

1. Jednotlivé požadavky na služby přepravy vymezené ve čl. I. odst. 3 Smlouvy budou Oprávněnou 
osobou Cestujícího objednávány zpravidla telefonicky nebo emailem (dále jen „Objednávka“) na 
kontaktní údaje Dopravce uvedené v Nabídce nebo sdělené Cestujícímu před zahájením 
poskytování služeb. Dopravce se zavazuje Objednávku přijmout a vyřídit bezodkladně, ledaže 
nastala některá z okolností vyšší moci podle čl. Vlil. Smlouvy. V případě služeb přepravy podle čl.
I. odst. 3 písm. a) a b) Smlouvy je Dopravce povinen zahájit služby přepravy nejpozději do 15 
minut od přijetí Objednávky, nestanoví-H Cestující v Objednávce dobu delší. Služba přepravy 
počíná přistavením vozidla Dopravce na místo určené v Objednávce Oprávněnou osobou 
Cestujícího. Přijatou Objednávku pro službu podle čl. I. odst. 3 písm. a) a b) Smlouvy je Dopravce 
povinen potvrdit Oprávněné osobě Cestujícího nejpozdějl do 10 minut od přijetí Objednávky 
stejným způsobem jakým Oprávněná osoba Cestujícího provedla Objednávku (např. 
prostřednictvím telefonu nebo SMS objednávky nebo e-mailem). V případě služeb přepravy podle 
čl. I. odst. 3 písm. c) Smlouvy je Dopravce povinen zahájit služby přepravy nejpozději do 24 hodin 
od přijetí Objednávky (nejčastějl prostřednictvím telefonu, SMS nebo e-mailem), nestanoví-li 
Nabídka Dopravce nebo konkrétní potvrzená Objednávka dobu kratší. Přijatou Objednávku pro 
službu podle čl. I. odst. 3 písm. c) Smlouvy je Dopravce povinen potvrdit Oprávněné osobě 
nejpozdějl do 60 minut od přijetí Objednávky způsobem stanoveným v Objednávce.
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2. Potvrzený termín plnění je sjednán jako fixní a pro Dopravce závazný. Při jeho nedodržení 
Dopravcem není Cestující Objednávkou vázán a není povinen přijmout plnění v náhradním 
nabízeném termínu a Dopravci v této souvislosti nevznikají žádné nároky vůči Cestujícímu. To 
nevylučuje právo Cestujícího na úhradu sankcí nebo náhrady škody vzniklé v souvislosti s 
nedodržením potvrzeného termínu Dopravcem.

3. Objednávka musí obsahovat minimálně tyto náležitosti a v podrobnostech je vymezena vzorem 
v Příloze č. 5 Smlouvy:

• identifikace Cestujícího, tzn. uvést jednoznačnou identifikaci České televize,
• identifikace Oprávněné osoby,
• přesná specifikace požadovaných služeb (odkud kam, v kolik hodin, kolik osob, resp. 

rozměry/předpokládaná hmotnost/počet kusů zásilky, přeprava osobním automobilem 
či minivanem či výslovná specifikace prioritní přepravy osobním automobilem),

• u jízd na fakturu navíc vždy identifikace střediska, která může být Cestujícím doplněna 
o Identifikaci vyráběného pořadu Cestujícího, k jehož tíži bude cena přepravy
v účetnictví Cestujícího zachycena. U jízd za hotové bude jednoznačně specifikováno, 
že přeprava se uskutečňuje za hotové za soukromým účelem zaměstnance 
Cestujícího a Cestující za tyto jízdy nemá žádnou odpovědnost a neplynou pro něho 
v té souvislosti žádné povinnosti vůči Dopravci.

• požadavek na konkrétní typ (provedení) vozidla, pokud Cestující konkrétní typ 
(vozidlo) požaduje. Nebude-li v Objednávce stanoven specifický požadavek na typ 
(provedení) vozidla, tak se pro potřeby Smlouvy rozumí typem (provedením) osobního 
automobilu pro plnění služby podle čl. I. odst. 3 písm. a) a b) Smlouvy osobní vozidlo 
pro 4 osoby + řidiče Dopravce dle vymezení ve čl. I. odst. 3 písm. a) a b) Smlouvy a 
čl. I. odst. 4 této Smlouvy, v libovolné karosářské variantě.

4. Pokud Objednávka nebude obsahovat náležitosti uvedené v odst. 3, má Dopravce právo 
požadovat po Cestujícím, resp. Oprávněné osobě Cestujícího doplnění čl upřesnění údajů. Pokud 
i přes výzvu nebudou chybějící údaje doplněny, není Dopravce povinen Objednávku potvrdit.

III.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Seznam Oprávněných osob pro objednávání přepravy za Cestujícího (tj. nikoli pro objednávání 
soukromých jízd zaměstnanců ČT), včetně rozsahu jejich oprávnění ve vztahu k jednotlivým 
službám podle čl. I. odst. 3 Smlouvy, případně vymezení skupin jednotlivých oprávnění, začlenění 
Oprávněných osob k pořadům nebo útvarům Cestujícího, je povinen Dopravci k datu podpisu 
Smlouvy předat a průběžně aktualizovat Cestující. Dopravce je povinen postupovat ve vztahu 
k přepravě vždy dle aktuálního znění seznamu Oprávněných osob. Jakékoli škody vzniklé 
Dopravci tím, že v rámci objednávání, poskytování nebo účtování služeb nepostupoval dle 
aktualizovaného seznamu, jdou výhradně k tíži Dopravce.

2. Dopravce bere na vědomí, že Cestující je oprávněn objednat současně více druhů služeb 
vymezených ve čl. I. odst. 3 Smlouvy. Dopravce je povinen poskytnout za podmínek stanovených 
touto Smlouvou současně nejméně 30 vozů s řidičem v kategorii vozů uvedené ve čl. I. odst. 3 
písm. a) Smlouvy, bude-li Cestující takový souběh požadovat.

3. Dopravce se zavazuje, že pro účely plnění této Smlouvy disponuje dispečinkem s nepřetržitým 
provozem, komunikujícím v českém jazyce, který je oprávněn přijímat a potvrzovat Objednávky 
Cestujícího a zajišťovat veškeré plnění dle příslušných Objednávek.
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4. Cestující je oprávněn kdykoli v průběhu trvání Smlouvy písemně požádat Dopravce o aktualizaci 
seznamu vozidel dle čl. I. odst. 4 Smlouvy, v takovém případě je Dopravce povinen doručit 
Cestujícímu do 10 pracovních dnů od doručení žádosti písemný aktualizovaný seznam 
disponibilních vozidel nebo vyjádření, že seznam nebyl změněn. K provedení této změny seznamu 
v souladu se čl. I. odst. 4 Smlouvy není nutno uzavírat dodatek ke Smlouvě.

5. Dopravce se zavazuje, že pro plnění této Smlouvy bude využívat pouze vozy odpovídající stáří a 
nájezdu uvedenému ve čl. I. odst. 4 Smlouvy, v prostoru pro přepravované osoby klimatizované, 
čisté a v bezvadném technickém stavu. Veškeré vozy musí být nekuřácké. Čistota vozidel vně i 
uvnitř musí být odpovídající s přihlédnutím k aktuálním klimatickým podmínkám v místě a čase 
přistavení vozidla k zajištění přepravy.

6. Řidiči Dopravce, kteří budou přepravní služby zajišťovat, musí být vždy oblečeni čistě a v souladu 
se stávajícími normami společenského či volnočasového oblékaní (košile s dlouhým či krátkým 
rukávem, trička typu polo, dlouhé kalhoty a uzavřená obuv), dodržovat zásady společenského 
chování, vyvarovat se jakýchkoliv komentářů jak ve vztahu k Cestujícímu/Oprávněné osobě, tak 
ve vztahu k Dopravci a udržovat základní hygienické návyky.

7. Nesplnění povinností dle odst. 5 a 6 je Cestující oprávněn zdokumentovat (např. fotografickou 
dokumentací, apod.) a Dopravce poskytuje Cestujícímu/Oprávněné osobě oprávnění 
dokumentovat případný nevhodné oblečení řidiče, resp. neuspokojivý stav vozidla na fotografii 
nebo jiným druhem záznamu v souladu s aktuální právní úpravou řešící ochranu osobnostních 
práv a ochranu osobních údajů. Sdělení a řádnou formu poučení řidiče ve vztahu k zajištění 
oprávnění podle shora uvedeného odstavce zajišťuje na své náklady Dopravce.

8. Řidič Dopravce je povinen realizovat zakázku bezpečnou nejkratší či nejrychlejší trasou, 
nepožaduje-li Cestující jinou trasu nebo použití takové trasy brání objektivní důvody, které je 
Dopravce povinen Cestujícímu na žádost sdělit a vhodným způsobem doložit.

9. Dopravce je povinen poskytovat služby podle této Smlouvy v souladu s příslušnými právními 
předpisy, zejm. zákonem č. 111/1994, o silniční dopravě, v platném znění, a dalšími předpisy 
regulujícími provozování taxislužby. Dopravce odpovídá za dodržování právních předpisů ze 
strany osob, které použije pro účely plnění předmětu Smlouvy. V případě, že v průběhu 
poskytování příslušné služby má nastat z jakéhokoli právního předpisu nebo interního předpisu 
Dopravce vyplývající povinnost přestávky v práci řidiče nebo jiná překážka, je Dopravce povinen 
zabezpečit dalšího řidiče nebo překážku odstranit tak, aby nedošlo k přerušení poskytování 
služby, a to bez nároku na navýšení ceny.

10. Dopravce se zavazuje dodržovat podmínky poskytování přepravních služeb, uvedené ve své 
Nabídce.

11. Dopravce se zavazuje, že Cestujícímu předloží výpis všech uskutečněných jízd za příslušný 
kalendářní měsíc, a to nejpozději do 5. dne následujícího kalendářního měsíce. Výpis (měsíční 
přehled) bude zaslán kontaktní osobě Cestujícího ve věcech technických ve formě tabulky ve 
formátu.xls, v níž vždy jeden řádek bude obsahovat veškeré údaje k jedné jízdě. V jednotlivých 
sloupcích pak budou ke každé jízdě uvedeny následující údaje:

- určení, zda jde o prioritní přepravu
- identifikace (číslo) vozu dopravce
-jméno a příjmení osoby objednávající za Cestujícího (Oprávněná osoba)
- číslo střediska Cestujícího, na jehož účet se přeprava prováděla
- číslo případného dalšího nákladového objektu (IDEC, č. zakázky, apod. pokud byl údaj
Cestujícím uveden)
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- přepravený pasažér (jméno a příjmení, pokud byl údaj Cestujícím uveden)
- datum a čas začátku jízdy (dd.mm.rrrr -  hh.mm.)
- datum a čas ukončení jízdy (dd.mm.rrrr -  hh.mm.)
- doba přepravy (minuty)
- místo nástupu (adresa)
- místo výstupu (adresa)
- nástupní sazba (Kč)
- doba čekání (minuty)
- cena za 1 min. čekání (Kč)
- cena za čekání celkem (Kč)
- ujetá vzdálenost (km nebo metry -  podmínkou je uvedení tohoto údaje ve shodné jednotce u
všech jízd v daném přehledu)
- cena za 1 ujetý km
- cena za ujetou vzdálenost celkem (Kč)
- celková cena za přepravu (Kč).

12. Cestující je oprávněn vyjádřit se k výpisu dle odst. 11, požadovat případné úpravy v souladu se 
Smlouvou a odsouhlasit údaje v něm uvedené. Cestující je povinen své vyjádření k přehledu 
zaslat Dopravci nejpozději do 7 dnů od obdržení přehledu. Nebude-li Cestující souhlasit 
s uvedenými údaji a své výhrady Dopravci řádně specifikuje, je Dopravce povinen poskytnout 
veškerou součinnost a objektivně doložit oprávněnost uváděných údajů v souladu se Smlouvou. 
V případě, že Dopravce oprávněnost údajů řádně nedoloží, je povinen upravit údaje ve výpisu 
v souladu se zaslanými výhradami Cestujícího. Nevyjádří-li se Cestující k výpisu ve lhůtě uvedené 
ve větě druhé tohoto odstavce, má se za to, že s údaji uvedenými ve výpisu souhlasí. Tento výpis 
bude po odsouhlasení Cestujícím nebo po provedení úpravy v souladu s tímto odstavcem přiložen 
k faktuře v souladu se čl. V. odst. 2 a 4 Smlouvy. Dopravce je oprávněn vystavit Cestujícímu 
fakturu v souladu se čl. V. odst. 2 Smlouvy teprve poté, co Cestující vyjádří s výpisem souhlas, 
bude provedena úprava výpisu, nebo marně uplyne lhůta pro vyjádření Cestujícího.

13. Dopravce je povinen předložit na vyžádání Cestujícího, do 24 hodin od doručení takového 
požadavku, výpisy GPS jednotlivých jízd s odůvodněním, proč byla trasa takto realizována.

14. Dopravce je povinen zasílat za každý den přehled všech jízd ve formě excelovské tabulky ve 
členění dle odstavce 11, a to pro nákladová střediska stanovená Cestujícím. Přehled bude zasílán 
vždy následující pracovní den do 14:00 hod.; za dny připadající na sobotu, neděli, státní svátek a 
pracovní den předcházející takovému dnu pracovního klidu bude přehled zaslán souhrnně do 
12:00 hod. následujícího pracovního dne. Ceny celkem budou každý den Dopravcem načítány 
z důvodu zpřehlednění vynaložených nákladů.

15. Cestující je oprávněn se, v případě denních přehledů, do následujícího dne od obdržení přehledu 
vyjádřit k případným nedostatkům proběhlých jízd dle zaslaného přehledu.

16. Dopravce je povinen v případě nerealizace Objednávky z důvodu na straně Dopravce nahlásit 
Cestujícímu vzniklou skutečnost (prodlevu) včetně návrhu řešení nastalé situace. Cestující není 
povinen návrh řešení přijmout.

17. Dopravce není oprávněn převést své povinnosti vyplývající ze Smlouvy na třetí osobu bez 
předchozího souhlasu Cestujícího. Pro vyloučení pochybností smluvní strany stanoví, že toto 
ustanovení se netýká zajišťování služeb jednotlivými řidiči Dopravce, kteří nejsou zaměstnanci 
Dopravce.
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18. Dopravce se zavazuje, že při plnění Smlouvy pro Cestujícího neumožní výkon nelegální práce 
vymezený v ustanovení § 5 písm. e) zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění.

19. Dopravce se zavazuje na své náklady v souladu se zák. č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů, řádně vést databázi Oprávněných osob a zpracovávat osobní údaje Oprávněných osob 
získaných za účelem objednávání jednotlivých služeb podle této Smlouvy na základě smlouvy o 
zpracování osobních údajů, jejíž znění tvoří Přílohu číslo 2 této Smlouvy.

20. Dopravce se zavazuje zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví v souvislosti 
s plněním této Smlouvy, nebo Objednávky, a o skutečnostech tvořících zejména obchodní 
tajemství Cestujícího a zdržet se veškerých aktivit, které by mohly poškodit dobré jméno či zájmy 
Cestujícího, Oprávněných osob nebo jakýchkoli dalších přepravovaných osob. Dále se Dopravce 
zavazuje nevyužít skutečností, o nichž se dozvěděl v důsledku jeho vztahu k Cestujícímu 
založeného touto Smlouvou (zejména údaje o přepravovaných osobách, časech a místech 
přepravy), pro sebe či pro jiného, ani neumožnit jejich využití třetím osobám. Dopravce dále nesmí 
pořizovat bez předchozího souhlasu Cestujícího, Oprávněných osob nebo jakýchkoli 
přepravovaných osob fotografické, audiovizuální, zvukové ani jiné záznamy přepravovaných osob 
nebo věcí. Uvedené povinnosti se vztahují na všechny osoby, které se budou podílet na plnění 
Smlouvy. Výše uvedené povinnosti trvají i po skončení trvání této Smlouvy, jakož i poté, co dojde 
k výpovědi či odstoupení od ní některou ze stran či oběma stranami.

21. Dopravce je povinen zajistit, udržovat a hradit pojištění odpovědnosti za škody, vzniklé v 
souvislosti s jeho činností, a to v minimální výši pojistného plnění 1.000.000,- Kč (slovy: jeden 
milion korun českých). Doklad o pojištění (pojistná smlouva nebo pojistný certifikát, pokud z něj 
vyplývají všechny požadované údaje) tvoří v kopii přílohu této Smlouvy. Pojistná smlouva musí 
být udržována v platnosti od data podpisu této Smlouvy až do jejího zániku. V případě, že aktuální 
sjednané pojištění má skončit před zánikem této Smlouvy, je Dopravce povinen Cestujícímu 
bezodkladně předat kopii dokladu o novém pojištění, Cestující není povinen Dodavatele vyzývat 
k předložení nového dokladu.

IV.
Cena

1. Smluvní strany se dohodly, že za řádně a včas poskytnuté služby přepravy náleží Dopravci cena, 
stanovená pro jednotlivé druhy přepravních služeb podle čl. I. odst. 3 této Smlouvy takto:

Přepravní služby dle čl. I. odst. 3 Smlouvy

a) osobní automobil:
Dopravce garantuje Cestujícímu po Praze následující ceny:
30,- Kč za nástup
17.90, - Kč za ujetý kilometr 
5,- Kč za minutu čekání

Dopravce garantuje Cestujícímu mimo Prahu následující ceny:
30,- Kč za nástup
9.90, - Kč za ujetý kilometr 
5,- Kč za minutu čekání

Čekací doba nebude účtována do uplynutí doby 5 minut po přistavení.
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Toto neplatí v případě předobjednávky na daný čas. V takovém případě je účtována 
čekací doba od okamžiku dle času přistavení vozidla k přepravě na základě Objednávky.
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b) osobní automobil -  prioritní přeprava:
Dopravce garantuje Cestujícímu po Praze následující ceny:
30,- Kč za nástup
23,90,- Kč za ujetý kilometr
5, - Kč za minutu čekání

Dopravce garantuje Cestujícímu mimo Prahu následující ceny:
40,- Kč za nástup
14, - Kč za ujetý kilometr
6, - Kč za minutu čekání

Čekací doby nebude účtována do uplynutí doby 5 minut po přistavení.
Toto neplatí v případě předobjednávky na daný čas. V takovém případě je účtována 

čekací doba od okamžiku dle času přistavení vozidla k přepravě na základě Objednávky.

c) minivan:
Dopravce garantuje Cestujícímu po Praze následující ceny:
40,- Kč za nástup 
28,- Kč za ujetý kilometr 
6,- Kč za minutu čekání

Dopravce garantuje Cestujícímu mimo Prahu následující ceny:
40,- Kč za nástup
15, - Kč za ujetý kilometr 
6,- Kč za minutu čekání

Čekací doba nebude účtována do uplynutí doby 5 minut po přistavení.
Toto neplatí v případě předobjednávky na daný čas. V takovém případě je účtována 

čekací doba od okamžiku dle času přistavení vozidla k přepravě na základě Objednávky.

Jízda mimo Prahu znamená jakoukoliv jízdu, která je zahájena či ukončena mimo hranice hlavního 
města Prahy, případně je zahájena v Praze, zahrnuje jeden z cílů mimo hranice hlavního města 
Prahy a návrat do Prahy. Část jízdy po území hlavního města Prahy je účtována za sazbu „po 
Praze“, část jízdy mimo hranice hlavního města Prahy je účtována za sazbu „mimo Prahu“ s tím, 
že jízda je účtována obousměrně, tj. včetně návratu na území hlavního města Prahy.

2. Veškeré ceny uvedené v odst. 1 jsou bez DPH. K fakturované ceně bude připočtena DPH ve výši 
dle předpisů platných v době poskytnutí služby.

3. Cena uvedená v odstavci 1 tohoto článku Smlouvy je cenou nejvýše přípustnou a obsahuje 
veškeré náklady Dopravce spojené s plněním předmětu Smlouvy.

4. Smluvní strany se dohodly, že v případě, kdy v průběhu poskytování služeb dle této Smlouvy bude 
docházet ke změnám v ceně pohonných hmot -  motorové nafty jakýmkoli směrem o více než 5% 
oproti průměrné ceně motorové nafty v předcházejícím kalendářním roce, zveřejňované Českým 
statistickým úřadem v rámci indexu spotřebitelských cen, je kterákoli ze smluvních stran 
oprávněna písemně požádat druhou smluvní stranu o zvýšení nebo snížení smluvní ceny podle 
příslušné změny uvedeného kurzu tak, že cena za ujetý kilometr podle příslušných ustanovení 
odst. 1 se změní o 0,4% za každé 1% změny průměrné ceny motorové nafty, a druhá smluvní
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strana je povinna takovou změnu akceptovat s účinnosti od prvního dne měsíce následujícího po 
dni doručení žádosti druhé smluvní straně, za předpokladu, že jsou dodrženy veškeré podmínky 
uvedené v odst. 4 až 7.

5. V případě naplnění podmínky dle odstavce 4 bude nová jednotková cena příslušné složky služby 
(cena za ujetý kilometr) v Kč bez DPH pro veškeré následné měsíční platby vypočtena podle 
následujícího vzorce:

NJCK = PJCK * (100+0,4*X) /100
kde NJCK je nová jednotková cena za ujetý kilometr bez DPH, PJCK je původní jednotková cena 
za ujetý kilometr bez DPH a X je hodnota (kladná nebo záporná) procentuální změny průměrné 
ceny motorové nafty v předcházejícím roce.

6. V případě úpravy cen dle odst. 4 a 5 se Dopravce zavazuje vystavovat faktury za plnění dle 
Smlouvy v souladu s touto úpravou cen a Cestující se zavazuje takto vystavené faktury hradit.

7. Nevyužití práv uvedených v odst. 4 kteroukoliv smluvní stranou nezakládá nárok na úrok z 
prodlení, smluvní pokutu nebo náhradu škody.

8. Sjednanou cenu včetně DPH je s výjimkou přepočtu dle odst. 4 až 7 možné překročit pouze 
v případě, že se ke dni zdanitelného plnění změní předpisy pro výpočet sazby DPH.

9. Řidič není oprávněn požadovat platbu za jízdu v hotovosti, nejedná-ii se o soukromou jízdu 
zaměstnance Cestujícího a jízda byla objednána Oprávněnou osobou.

V.
Platební podmínky

1. Oprávněná osoba (v případě přepravy věcí příjemce věci nebo osoba oprávněná jej zastupovat) 
potvrdí svým podpisem poskytnutí služby na řidičem vystavený doklad a zároveň obdrží i kopii 
dokladu, případně potvrdí poskytnutí služby jiným průkazným způsobem. Dopravce uznává, že 
podpis Oprávněné osoby na vystaveném dokladu nezbavuje Cestujícího práva kdykoliv 
přezkoumat fakturovanou cenu.

2. Cestující neposkytne zálohu. Cena za poskytované služby + příslušná DPH bude hrazena 
Cestujícím Dopravci souhrnně na základě faktury -  daňového dokladu (dále jen „faktura“) 
vystavené v souladu se Smlouvou vždy zpětně za jeden kalendářní měsíc. Splatnost této faktury 
bude 15 (slovy: patnáct) dnů od data jejího doručení Cestujícímu. Dopravce má povinnost daňový 
doklad vystavit do 14 kalendářních dnů od skončení příslušného fakturačního období, ne však 
dříve než proběhne na straně Cestujícího kontrola přehledu jízd a Cestující zašle Dopravci 
k danému přehledu odsouhlasení v souladu se čl. III. odst. 12 Smlouvy, případně marně uplyne 
lhůta pro vyjádření Cestujícího.

3. Úhradu ceny provede Cestující bezhotovostně na bankovní účet Dopravce uvedený v hlavičce 
Smlouvy. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výhradně v českých korunách. Za den 
platby se považuje den odepsání fakturované částky z účtu Cestujícího ve prospěch účtu 
Dopravce.

4. Faktura Dopravce musí obsahovat ostatní pro fakturaci stanovené údaje (dle zákona č. 235/2004 
Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů - dále také jen „zákon o DPH“), 
včetně údajů vyplývajících z ustanovení § 435 Občanského zákoníku. Přílohou faktury bude výpis 
všech uskutečněných jízd dle čl. I. odst. 3 Smlouvy. Výpis bude vždy řazen dle pořadů nebo
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útvarů Cestujícího, ke kterým se objednaná služba vztahovala a bude obsahovat data a bude ve 
formátu dle čl. III. odst. 11 Smlouvy. V případě fakturace za dodatečné nezbytné vedlejší náklady 
bude přílohou doklad o vzniku daného nákladu, obsahující alespoň datum (čas), místo, cenu a 
název nebo stručný popis vzniklého nákladu, případně registrační značku vozidla/jméno řidiče 
(zejména smlouva/doklad o ubytování, parkovací lístek apod.). V případě, že faktura nebude mít 
odpovídající náležitosti, je ji Cestující oprávněn vrátit ve lhůtě splatnosti zpět Dopravci k opravě 
nebo doplnění, aniž se tak dostane do prodlení s její splatností. Lhůta splatnosti začne běžet 
znovu od opětovného doručení náležitě doplněné nebo opravené faktury Cestujícímu.

5. Sjednává se, že bude-li Dopravce zasílat nebo v průběhu účinnosti této smlouvy využije 
možnosti zasílat faktury (daňové doklady) elektronickou poštou, je povinen je zasílat v PDF 
formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu faktury@ceskatelevize.cz.
Za den doručení faktury (daňového dokladu) Cestujícímu se považuje den doručení na e- 
mailovou adresu Cestujícího, což je zároveň považováno za souhlas s využitím této formy 
komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě, nebude-li faktura 
obsahovat stanovené náležitosti nebo v ní nebudou správně uvedeny údaje a také v případě 
zasílání opravných daňových dokladů.

6. S cílem zamezit možnému vzniku ručení Cestujícího (ČT) za nezaplacenou DPH dle zákona o 
DPH, se strany dohodly na následujícím:
a) Dopravce se zavazuje uvést na faktuře svůj účet zveřejněný správcem daně způsobem 

umožňujícím dálkový přístup ve smyslu zákona o DPH, tj. v registru plátců DPH, a to bez 
ohledu na výši fakturovaného plnění; uvedení jiného účtu však není důvodem pro vrácení či 
nezaplacení faktury, ale postupuje se podle následujících ujednání.

b) V případě, že (a) Dopravce uvede na faktuře jiný účet než svůj účet zveřejněný správcem 
daně, a/nebo že (b) je zveřejněna skutečnost, že je Dopravce nespolehlivým plátcem ve 
smyslu zákona o DPH, mění se lhůta splatnosti příslušné faktury na 45 dnů ode dne jejího 
doručení, a to z důvodu zvýšené administrativy na straně ČT (rozdělení příslušné platby na 
více částí a jejich administrace interními systémy). ČT je v takovém případě oprávněna 
odvést za Dopravce bez dalšího DPH z daného zdanitelného plnění přímo příslušnému 
správci daně ve smyslu zákona o DPH (tj. na účet správce daně); tímto postupem zanikne 
ČT její smluvní závazek zaplatit Dopravci částku odpovídající DPH. Pro případ, že bude ČT 
postupovat dle předchozí věty z toho důvodu, že na faktuře byl uveden jiný účet než účet 
Dopravce zveřejněný správcem daně, zavazuje se Dopravce zaplatit ČT na její výzvu částku 
ve výši 5.000,- Kč, jakožto paušální náhradu nákladů zvýšené administrativní zátěže na 
straně ČT (dále jen „Náhrada nákladů“), přičemž ČT je oprávněna tuto částku započíst na 
svůj dluh vůči Dopravci, ať už splatný nebo nesplatný. ČT je povinna písemně sdělit 
Dopravci, že provedla příslušnou úhradu DPH přímo správci daně, a to do dvou pracovních 
dnů po provedení úhrady, vždy však nejpozději do 20. dne měsíce následujícího po měsíci, 
v němž došlo ke zdanitelnému plnění dle příslušné faktury.

c) Dopravce se zavazuje ČT bez zbytečného odkladu písemně informovat o tom, že požádal 
správce daně o odstranění zveřejněného účtu z registru plátců DPH, pokud jde o účet 
uvedený v této smlouvě nebo na některé dosud nezaplacené faktuře vystavené na základě 
této smlouvy. Za každý případ porušení této povinnosti je ČT oprávněna požadovat od 
Dopravce zaplacení smluvní pokuty ve výši 5.000,- Kč, ledaže ve vztahu k téže faktuře ČT 
uplatňuje Náhradu nákladů.

d) Dopravce prohlašuje, že jí ke dni uzavření smlouvy nebylo doručeno rozhodnutí správce 
daně o tom, že Dopravce je nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona o DPH. V případě 
nepravdivosti tohoto prohlášení je ČT oprávněna požadovat od Dopravce zaplacení smluvní 
pokuty ve výši 5.000,- Kč.

e) V případě, že po uzavření této smlouvy v době trvání platebních povinností ČT dle této 
smlouvy vůči Dopravci rozhodne správce daně, že je Dopravce nespolehlivým plátcem ve
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smyslu zákona o DPH, zavazuje se Dopravce informovat o tom písemně ČT do dvou 
pracovních dnů poté, kdy mu bylo doručeno příslušné rozhodnutí správce daně, a to bez 
ohledu na vykonatelnost takového rozhodnutí a způsob jeho doručení. Za každý případ 
porušení této povinnosti je ČT oprávněna požadovat od Dopravce zaplacení smluvní pokuty 
ve výši 5.000,- Kč.

VI.
Sankce, ukončení Smlouvy

1. Smluvní strana není za prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této Smlouvy 
odpovědna, nemůže-li plnit v důsledku prodlení druhé smluvní strany.

2. Dopravce má při nedodržení termínu splatnosti faktury dle Smlouvy požadovat po Cestujícím úrok 
z prodlení ve výši 0,03 % (slovy: nula celá tři setiny procenta) z fakturované částky za každý 
den tohoto prodlení.

3. V případě, že Dopravce nezajistí službu dle článku I. odst. 3 písm. a) a c) Smlouvy dle objednávky 
zaslané oprávněnou osobou Cestujícího, je povinen Cestujícímu uhradit smluvní pokutu ve výši 
300,- Kč (slovy: tři sta korun českých) za každé jednotlivé nesplnění objednávky; tím nezaniká 
právo Cestujícího na náhradu škody, která mu nesplněním objednávky vznikla.

4. V případě, že Dopravce nezajistí službu dle článku I. odst. 3 písm. b) Smlouvy dle objednávky 
zaslané oprávněnou osobou Cestujícího, je povinen Cestujícímu uhradit smluvní pokutu ve výši 
3000,- Kč (slovy: tři tisíce korun českých) za každé jednotlivé nesplnění objednávky; tím 
nezaniká právo Cestujícího na náhradu škody, která mu nesplněním objednávky vznikla. 
Maximální výše pokuty dle tohoto odstavce nepřekročí 50 000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun 
českých) za kalendářní měsíc.

5. V případě, že exteriér nebo interiér přistaveného vozidla nebude čistý v souladu se čl. III. odst. 5 
Smlouvy, je Cestující oprávněn přistavené vozidlo odmítnout, aniž by Dopravci vzniknul nárok na 
uhrazení jakékoliv ceny. Dopravce je ve výše uvedeném případě povinen zajistit neprodleně 
přistavení nového vozidla bez nedostatků. V případě časové tísně je Cestující oprávněn nečisté 
vozidlo přijmout. Dopravce bude v takovém případě účtovat pouze 50% ceny za jízdu. Zároveň tím 
Cestujícímu vzniká právo uplatňovat smluvní pokutu podle odst. 3.

6. V případě, že Dopravce přistaví jiný typ vozu, než je uvedeno v objednávce, vůz neodpovídá 
požadavkům dle čl. III. odst. 5 Smlouvy nebo řidič neodpovídá požadavkům čl. III. odst. 6 
Smlouvy, je Cestující oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 300,- Kč (slovy tři sta korun 
českých) za každý případ takového porušení Smlouvy, případně je oprávněn přistavené vozidlo 
odmítnout, aniž by Dopravci vzniknul nárok na uhrazení jakékoliv ceny. V případě odmítnutí 
vozidla vzniká Cestujícímu rovněž právo uplatňovat smluvní pokutu podle odst. 3.

7. Cestující je oprávněn v případě nedodržení termínu přistavení vozu pro službu dle článku I. odst. 3 
Smlouvy, je-li čas přistavení delší o více než 10 minut oproti času dle potvrzení objednávky 
Dopravcem, požadovat po Dopravci smluvní pokutu ve výši 125,- Kč (slovy: sto dvacet pět korun 
českých), a to za každých započatých 15 minut tohoto prodlení, nejvýše však 250,- Kč (slovy: dvě 
sta padesát korun českých) případně je oprávněn přistavené vozidlo odmítnout, aniž by Dopravci 
vzniknul nárok na uhrazení jakékoliv ceny. V případě odmítnutí vozidla vzniká Cestujícímu právo 
uplatňovat smluvní pokutu podle odst. 3.
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8. V případě nedostupnosti dispečinku v souladu se čl. III. odst. 3 Smlouvy je Cestující oprávněn 
požadovat po Dopravci smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč (slovy: dva tisíce korun českých), a to 
za každou hodinu tohoto prodlení.

9. V případě prodlení Dopravce s předložením úplných výpisů GPS nebo každodenního přehledu jízd 
podle čl. III. odst. 13 a 14 Smlouvy je Cestující oprávněn požadovat po Dopravci smluvní pokutu 
ve výši 300 Kč (slovy: tři sta korun českých), a to za každý den prodlení s danou povinností.

10. V případě porušení povinností při zpracovávání osobních údajů podle čl. III. odst. 19 Smlouvy je 
Cestující oprávněn požadovat po Dopravci smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát 
tisíc korun českých) za každý případ porušení kterékoli povinnosti.

11. V případě porušení povinnosti mlčenlivosti podle čl. III. odst. 20 Smlouvy je Cestující oprávněn 
požadovat po Dopravci smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za 
každý jednotlivý případ porušení kterékoli povinnosti.

12. V případě porušení dalších povinností Dopravce stanovených v Nabídce Dopravce nebo této 
Smlouvě, které nejsou v této Nabídce nebo Smlouvě specificky sankcionovány, je Cestující 
oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 300 Kč za každý jednotlivý případ porušení 
povinnosti.

13. Veškeré smluvní pokuty dle Smlouvy jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne 
doručení výzvy oprávněné smluvní strany k jejich zaplacení. Úhradu smluvní pokuty lze provést 
započtením smluvní pokuty proti splatným pohledávkám druhé smluvní strany.

14. Nedotčena zůstávají práva Cestujícího i Dopravce na náhradu škody a ušlý zisk nad rámec 
smluvní pokuty podle příslušných ustanovení Občanského zákoníku. Dopravce má v případě 
prodlení Cestujícího podle čl. VI. odst. 2 Smlouvy nárok na náhradu škody a ušlý zisk pouze 
v případě, není-li tato náhrada škody kryta úroky z prodlení.

15. Obě smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této Smlouvy v případě podstatného porušení 
povinností druhou smluvní stranou. V tom případě je smluvní strana odstupující od Smlouvy 
povinna oznámit odstoupení od Smlouvy druhé smluvní straně bez zbytečného odkladu poté, co 
se o jejím podstatném porušení smluvních povinností dozvěděla. Za podstatné porušení 
smluvních povinností se rozumí zejména:

a) opakované nepotvrzení objednávky Dopravcem, opakovaným se rozumí nejméně třetí 
nepotvrzení v průběhu kalendářního měsíce;

b) opakované nesplnění či porušení jakékoli další povinností Dopravce vyplývající z této 
Smlouvy, přičemž opakovaným porušením se rozumí nejméně třetí porušení či nesplnění 
jakékoliv povinnosti;

c) nepředložení kopie dokladu o novém pojištění Dopravce dle čl. III. odst. 21 Smlouvy do 15 
dnů od doručení písemné výzvy Cestujícího;

d) nedoložení aktualizovaného Seznamu disponibilních vozidel Dopravcem v souladu se čl.
III. odst. 4, splňujícího parametry dle čl. I. odst. 4, a to ani v dodatečné lhůtě, kterou mu 
k tomu Cestující poskytnul;

e) jestliže bylo vůči Dopravci zahájeno řízení podle zákona č. 182/2006 Sb., 
o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů;

f) prodlení Cestujícího se zaplacením fakturované ceny o více než 30 (slovy: třicet) 
kalendářních dnů,
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g) případ, když Dopravce uvedl v nabídce do výběrového řízení, na základě kterého byla 
uzavřena tato Smlouva, informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly 
nebo mohly mít vliv na výsledek výběrového řízení.

16. Cestující je oprávněn z důvodů uvedených v odst. 15 odstoupit rovněž pouze od dílčího plnění, 
jehož se podstatné porušení, definované v tomto článku, týká. Odstoupením Cestujícího od dílčího 
plnění tato Smlouva nezaniká.

17. Zakládá-li prodlení jedné ze smluvních stran nepodstatné porušení její smluvní povinnosti, může 
druhá strana od Smlouvy odstoupit poté, co smluvní strana v prodlení svoji povinnost nesplní ani v 
dodatečné přiměřené lhůtě, kterou jí druhá smluvní strana poskytla výslovně nebo mlčky. Oznámi­
li oprávněná smluvní strana povinné smluvní straně, že ji určuje dodatečnou lhůtu k plnění a že jí ji 
již neprodlouží, platí, že marným uplynutím této lhůty oprávněná smluvní strana od Smlouvy 
odstoupila.

18. Odstoupením od Smlouvy se závazky z této smlouvy zrušují ex nunc. Účinky odstoupení nastávají 
doručením druhé smluvní straně, není-li v této Smlouvě uvedeno jinak.

19. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna vypovědět tuto Smlouvu bez udání důvodu. Výpovědní 
lhůta činí 3 (tři) měsíce a začne běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byla 
výpověď doručena druhé smluvní straně.

VII.
Kontaktní osoby

1. Pověřenými kontaktními osobami Cestujícího v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy jsou:

i. ve věcech obchodních:
 vedoucí centrálního nákupu

ii. ve věcech technických:
 vedoucí správy vozového parku

2. Pověřenými kontaktními osobami Dopravce v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy jsou:

i. ve věcech obchodních:
 jednatelka společnosti

ii. ve věcech technických:

3. Pověřené osoby a kontakty dle předchozích dvou odstavců Smlouvy je možné měnit písemným 
oznámením doručeným druhé smluvní straně, s účinnosti ode dne doručení takového oznámení, 
a to bez nutnosti uzavírat dodatek ke Smlouvě.
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1. Žádná ze smluvních stran neodpovídá za porušení svých povinností z této Smlouvy 
vyplývajících, bylo-li to způsobeno vyšší mocí.

2. Za vyšší moc se považuje okolnost, která nastala nezávisle na vůli povinné strany, pokud brání 
ve splnění její povinností, přičemž nelze spravedlivě požadovat, aby povinná strana tuto 
překážku nebo její následky překonala či odvrátila, a to ani 
s vynaložením veškerého úsilí, na kterém lze trvat. Povinná strana se nemůže dovolat vyšší 
moci, pokud na její účinky druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu neupozornila.

IX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu poslední smluvní strany. Účinnosti 
pak tato smlouva nabývá dnem jejího uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 
registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

2. Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními 
Občanského zákoníku.

3. Jakékoliv změny či doplňky k této Smlouvě je možné provádět výlučně číslovanými písemnými 
dodatky podepsanými zástupci obou smluvních stran.

4. Dopravce se zavazuje jako postupitel nepřevést svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo z její 
části třetí osobě.

5. V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této Smlouvy či k jeho části podle občanského 
zákoníku jako ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této 
Smlouvy či jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí 
se v příslušném rozsahu od ostatních ujednání této Smlouvy a nebude mít žádný vliv na 
platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho 
část ustanovením novým, které bude platné, účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a 
ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, 
aby účel a smysl této Smlouvy zůstal zachován.

6. Smluvní strany se dohodly, že § 577 Občanského zákoníku se nepoužije. Určení množstevního, 
časového, územního nebo jiného rozsahu v této Smlouvě je pevně určeno autonomní dohodou 
smluvních stran a soud není oprávněn dohodu smluvních stran v tomto smyslu měnit.

7. Dle § 1765 Občanského zákoníku na sebe Dopravce převzal nebezpečí změny okolností. Před 
uzavřením Smlouvy smluvní strany zvážily hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a 
jsou si plně vědomy okolností Smlouvy. Dopravce není oprávněn domáhat se změny Smlouvy 
v tomto smyslu u soudu.

8. Veškerá oznámení podle této Smlouvy musí být učiněna písemně a zaslána kontaktní osobě 
druhé smluvní strany prostřednictvím elektronické pošty, faxu nebo doporučenou poštou, 
případně předána osobně, není-li ve Smlouvě výslovně uvedeno jinak.

9. Smluvní strany se dohodly, že zvyklosti nemají přednost před ustanoveními této smlouvy ani 
před ustanoveními zákona.

10. Smluvní strany se dohodly, že smluvním jazykem je jazyk český, a že v českém jazyce bude 
probíhat veškerá komunikace ve všech věcech týkající se této Smlouvy.

11. Smluvní strany se dohodly, že veškeré sporné záležitosti, které se vyskytnou a budou se týkat 
závazků vyplývajících z této Smlouvy, budou řešeny nejprve smírně. Smluvní strany se dohodly 
ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném znění, že v
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případě řešení sporů soudní cestou bude místně příslušným soudem Obvodní soud pro Prahu 
4, popřípadě Městský soud v Praze. Pro zamezení jakýchkoli pochyb smluvní strany konstatují, 
že pro řešení sporů sjednávají výlučnou jurisdikci českých soudů.

12. Tato Smlouva je vypracována v 5 (pěti) stejnopisech, z nichž 3 (tři) stejnopisy obdrží Cestující a 
2 (dva) stejnopisy obdrží Dopravce.

13. Smluvní strany berou na vědomí, že Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 
340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv").

14. Smluvní strany berou na vědomí, že v souladu s ustanovením § 219 zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, v platném znění, budou Smlouva a další skutečnosti dle 
uvedeného ustanovení uveřejněny na profilu zadavatele.

15. Smluvní strany prohlašují, že vymezení předmětu Smlouvy a ceny, případně hodnoty předmětu 
Smlouvy na titulní straně této Smlouvy nemá normativní význam a uvádí se zde pouze pro 
účely provedení uveřejnění této Smlouvy v registru smluv.

16. Dopravce tímto prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy plní veškeré povinnosti vyplývající 
ze zákona č. 348/2005 Sb., o rozhlasových a televizních poplatcích, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZRTVP"), zejména § 7 a 9 ZRTVP, a zavazuje se tyto povinnosti plnit po 
celou dobu účinnosti této Smlouvy. Dopravce se zavazuje poskytnout ČT na vyžádání 
součinnost a informace k prokázání plnění povinnosti podle tohoto odstavce, a to zejména 
sdělením variabilního symbolu nebo jiného identifikátoru, pod nímž zhotovitel hradí televizní 
poplatek či uvedením zákonného důvodu osvobození od úhrady televizního poplatku.

17. Smluvní strany shodně a výslovně prohlašují, že je jim obsah Smlouvy dobře znám v celém 
jeho rozsahu s tím, že Smlouva je projevem jejich vážné, pravé a svobodné vůle a nebyla 
uzavřena v tísni či za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz souhlasu připojují oprávnění 
zástupci smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

18. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou níže uvedené přílohy:
Příloha č. 1 -  Nabídka Dopravce -  oddělená příloha 
Příloha č. 2 -  Smlouva o zpracování osobních údajů 
Příloha č. 3 -  Doklad o pojištění podle čl. III. odst. 21 Smlouvy 
Příloha č. 4 -  Seznam vozidel
Příloha č. 5 -  Vzorová Objednávka

Dopravce 
Adéla Barnová
Jednatelka společnosti Halotaxi s.r.o.

V Praze

Cestu 
Petr D
Česká televize, generální ředitel

C3 Česká televize -9-

Kavčí h o ry
Na H řeb en ech  I11132/4 
140 70 P rah a  4
IČO: 00027383 DIČ: CZ00027383

-9-
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Příloha t. 2 - Kalkulace nabídkové ceny

Množství a cemy ia 4 8 m é s

DPH

Celkové cena  
v Kč bez DPH

8 O sobni autom obil - prioritní přeprava | .........  ■WHflül . I

DPH

* -*  MfKwiiTt
Z11* m ke., n .i ,4 —ueikova červa
v Kč bez DPH

cena bez 
DPH

»*-- -Z■anoxa rvi C efto v ác en e  
v Kč bez DPH

1 _  1
30 10 3801 31 t 040 Kčj 40 4 915 196 800 Kč
24 82 9*4| 1 990 658 K q 28 39 322 1 101 018 Kč
fi a iiM l t o m « ]  « 14 748 88 476 Kč

1 1
i

r  H

2 765 110 800 Kč 40 2 304 92 160 Kč
22119 309 688 Kč 15 46 080 «91 200 Kč

8294 49 764 Kč 8 6 912 41 472 Kč

i .............................................. i 2 210924 Kč

12 171250 w

Pont:
Položka množství ■ zadavatelem stanovaný modelový přiklad pro účely hodnoceni za Čtyři roky plném veřejné zakázky. Celkové nabídková cena fa uvedena výlučné 
pro účely hodnoceni. Při skutečném čerpáni se  bude vycházet z (rninolkovych cen. které jsou /áv a /n é  čerpané množství se bude od množství stanoveného ve vyt* 
uvedené tabulce klít v závislosti na potřebách zadavatele

Čekací doba nebude účtována do uplynuti doby 5 minut po přistaveni To neplatí v přípedé předobfednévky ne daný Čas Blíže w  ČI IV ods* 1 vzorové smlouvy

Oeobni automobil - pnorilni přeprava je služba, kterou musí Zadavatel vždy výslovné zmírni při objednáváni, aby s e n á m  vztahovaly cenové podmínky uvedené v 
tabulce Pokud nabude při objednám specificky zmfnéno. že je požadována služba osobního eutomoblu - pnontnl přeorsvy. vztahuji ee  na Jízdu cenové podmínky 
uvedené v sloupci Osobni automobil * jednotkové cena bez DPH a  obdobné platí I pro sankční podmínky, vtt. vzorová smlouva

Jako  nejvhodnéjlf bude vyhodnocena nabídka s  nejnttéi nabídkovou cenou v řádku „Celková nabídková cen a1



Příloha č. 2 ke Smlouvě o přepravě

SMLOUVA O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

uzavřená podle ust. § 6 zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a změně některých 
zákonů (dále jen ZOOÚ), ve znění pozdějších předpisů

Smluvní strany:

00027383 

CZ00027383

Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4 

č. 483/1991 Sb. o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 

Česká spořitelna, a s.

1540252/0800

Petrem Dvořákem, generálním ředitelem 

údajů podle ust. § 4 písm. j) ZOOÚ (dále jen „správce“)

a

Název společnosti, právní forma: HALOTAXI, s.r.o.

IČO: 25628747

DIČ: CZ25628747

se sídlem: Písecká 1968/9, Praha 3, 130 00

zapsán v obchodním rejstříku, vedeném u Městského soudu v Praze sp.zn. C56160 

bankovní spojení: Československá obchodní banka

č. účtu: 127809376/0300

zastoupen: Adéla Barnová, jednatelka společnosti

jako zpracovatel osobních údajů podle ust. § 4 písm. k) ZOOÚ (dále jen „zpracovatel“)

1) Česká televize

IČO:

DIČ:

se sídlem: 

zřízená zákonem 

bankovní spojení: 

č. účtu: 

zastoupena:

jako správce osobních

I.
Předmět smlouvy 1 2

1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu jako přílohu a nedílnou součást Smlouvy o přepravě č. 
1084669/234 (dále jen „Smlouva o přepravě“), na základě které je správcem zpracovateli 
umožněn přístup k databázi oprávněných osob správce ve smyslu Smlouvy o přepravě.

2. Touto smlouvou o zpracování osobních údajů pověřuje správce zpracovatele, aby pro něj 
zpracovával osobní údaje oprávněných osob.



II.
Prohlášení stran

1. Správce prohlašuje, že ke dni uzavření této smlouvy je vlastníkem databáze tzv. oprávněných 
osob a je oprávněn tuto databázi zpracovateli předat.

2. Zpracovatel prohlašuje, že je schopen technicky i organizačně zabezpečit ochranu osobních 
údajů oprávněných osob a je připraven ke dni převzetí této databáze vykonávat veškeré 
povinnosti, které pro něj z této smlouvy vyplývají.

3. Správce a zpracovatel prohlašují, že při plnění této smlouvy budou jednat v souladu se ZOOÚ, 
zejména budou chránit osobní údaje oprávněných osob před neoprávněným užitím včetně 
zabránění uveřejnění či sdělení těchto údajů jiné osobě.

III.
Rozsah zpracovávaných osobních údajů

1. Zpracovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném ke splnění svých 
povinností ze Smlouvy o přepravě.

2. Smlouva se uzavírá na zpracování osobních údajů oprávněných osob v rozsahu:
a) jméno a příjmení
b) mobil (tlf číslo) a e-mail fyzické osoby
c) zaměstnanecké číslo.

IV.
Účel, pro který budou osobní údaje zpracovávány

1. Zpracovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje výlučně za účelem poskytování služeb 
přepravy osob nebo věcí oprávněným osobám správce.

2. Zpracovatel se zavazuje, že osobní údaje obsažené v databázi oprávněných osob bude užívat 
jen v souladu s účelem této smlouvy a dále se zavazuje, že nebude používat uvedené osobní 
údaje k jiným účelům, ať již nekomerčním či komerčním, tj. zejména nebude tyto osobní údaje 
využívat k nabízení obchodu nebo služeb jiných subjektů než správce ani obchodu nebo služeb 
vlastních, nebude tyto osobní údaje předávat třetím osobám.

V.
Doba, na kterou se smlouva uzavírá

1. Tato smlouva je ve smyslu ustanovení § 1727 občanského zákoníku závislá na Smlouvě o 
přepravě a uzavírá se na dobu účinnosti Smlouvy o přepravě, tj. na dobu neurčitou.

2. Dojde-li k ukončení Smlouvy o přepravě, nastává tím bez dalšího ukončení této smlouvy.
3. Tuto smlouvu lze ukončit výlučně spolu s ukončením Smlouvy o přepravě.

VI.
Záruky zpracovatele o technickém a organizačním zabezpečení ochrany osobních údajů

1. Zpracovatel se zavazuje, že bude osobní údaje dostupné v listinné podobě uchovávat 
v uzamykatelných schránkách.

2. Zpracovatel se zavazuje, že bude-ll používat ke zpracování osobních údajů oprávněných osob 
elektronický systém, bude tento systém oddělen od ostatních systémů zpracovatele a zvlášť 
zabezpečen.



3. Zpracovatel se zavazuje, že poučí své zaměstnance i jiné fyzické osoby, které budou 
zpracovávat osobni údaje na základě této smlouvy, a další osoby, které v rámci plnění zákonem 
stanovených oprávnění a povinností přijdou s těmito osobními údaji do styku, o tom, že jsou 
povinni o těchto osobních údajích zachovávat mlčenlivost a nesdělovat je a nezpřístupňovat 
třetím osobám. Zpracovatel se dále zavazuje informovat výše uvedené osoby o bezpečnostních 
opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů a upozornit tyto osoby, že 
povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení zaměstnání nebo příslušných prací. Zpracovatel zaváže 
všechny osoby, které k plnění smlouvy použije, k dodržení v této smlouvě uvedených závazků.

4. Zpracovatel bude při zpracovávání osobních údajů postupovat v souladu s platnými vnitřními 
směrnicemi zpracovatele upravujícími nakládání s osobními údaji, byly-ll vydány.

VII.
Úhrada nákladů vzniklých v souvislosti se zpracováním osobních údajů

Zpracovatel se zavazuje hradit v souladu se čl. III. odst. 19 Smlouvy o přepravě veškeré náklady, 
které v souvislosti se zpracováním osobních údajů oprávněných osob vzniknou.

Vlil.
Souhlas oprávněných osob se zpracováním osobních údajů

Správce se zavazuje, že zajistí souhlasy oprávněných osob se zpracováním jejich osobních údajů 
spolu s informací o tom, kdo je zpracovatelem osobních údajů podle ust. § 4 písm. k) ZOOÚ, a 
poučením o právech subjektu údajů. Souhlas bude obsahovat následující informace:
„Oprávněná osoba uděluje výslovný souhlas České televizi jakožto správci osobních údajů se 
zpracováním svých osobních údajů v souvislosti s poskytováním přepravy osob. Souhlas je udělen na 
dobu neurčitou. Zpracovatelem osobních údajů je společnost HALOTAXI, s.r.o..
Oprávněná osoba má právo na přístup ke svým osobním údajům, právo na opravu osobních údajů a 
právo být informována o způsobu zpracování osobních údajů. V případě, že se domnívá, že jsou její 
údaje zpracovávány v rozporu se zákonem, má právo se v souladu s ust. § 21 ZOOÚ obrátit na 
správce nebo na zpracovatele, popř. na Úřad pro ochranu osobních údajů.“

IX.
Další ujednání

1. Zpracování osobních údajů může pro zpracovatele na základě písemné smlouvy vykonávat í jiná 
osoba než zpracovatel (dále jen „třetí subjekt“). Tento subjekt může zpracování provádět pouze 
v rozsahu a za podmínek stanovených zpracovatelem, vždy však pouze v mezích oprávnění, 
která zpracovateli vyplývají z této smlouvy. Zpracovatel smluvně zaváže třetí subjekt, aby se při 
výkonu zpracování osobních údajů řídil ZOOÚ, zejména ust. § 13 ZOOÚ a nepředával osobní 
údaje oprávněných osob dalším osobám. Zpracovatel třetí subjekt dále zaváže, aby prováděl 
zpracování osobně, a výkonem zpracování ani žádnou fází zpracování nepověřoval další 
subjekty.

2. Zpracovatel je povinen po splnění této smlouvy zlikvidovat osobní údaje k ní se vážící, které měl 
dočasně uloženy na své výpočetní technice a vrátit správci veškeré listinné podklady, které pro 
účely plnění nebo sjeho výkonem obdržel nebo vypracoval a nezlikvldoval v souladu s tímto 
článkem.

3. Zpracovatel je povinen ke dni ukončení této smlouvy předat správci databázi oprávněných osob 
v podobě aktuální k tomuto dni. V případě nesplnění této povinnosti je správce oprávněn 
požadovat po zpracovateli úhradu smluvní pokuty ve výši 2.000,- Kč za každý kalendářní den



prodlení. Zpracovatel je v prodlení tehdy, pokud databáze není předána vůbec, není předána 
kompletní nebo předané údaje nejsou aktuální.

4. Úhradou smluvní pokuty není nijak dotčen nárok na uplatnění náhrady škody.

X.
Ostatní a závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva se uzavírá v písemné formě ve čtyřech stejnopisech s platností originálu každého 
z nich, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po dvou z nich.

2. Otázky touto smlouvou výslovně neupravené se řídí ZOOÚ a dalšími obecně závaznými právními 
předpisy České republiky.

3. Smluvní strany se seznámily s touto smlouvou, souhlasí s ní svobodně, vážně a bez výhrad, na 
důkaz čehož připojují své podpisy.

generální ředitel

C D  Česká televize -9-
Kavčí h o ry
Na H řeb en ech  I11132/4 
140 70 P rah a  4
IČO: 00027383 DIČ: CZ00027383

V Praze dne 2017

HALOTAXI s.r.o. 
Adéla Barnová
jednatelka společnosti



WOŽ VI13

PoJiStěnl podnikatele a právnických osob 
Pojistná smkxiva ělslo  
Stav k datu I, II, 2016 
K6d produktu: DP

Úvodní část
pojistné smlouvy č.:
1. tatevpfitnuqr 
fijW m w
Česká pojišťovna a.»., Spálorra 75/16, 113 04. Praha I. Česká republika, IČ 45272056, DIČ CZ699001273, zapsaná 
v obchodním rvistNku u Městského soudu v Praze, spisoví zuaíka B 1464

Pojlslnik (len, kdo s pojišťovnou uzavřel rulo pojistnou smlouvu a zavázal se hradit pojistně):
Název flrm>: HALOTAX1. tr.o,
IČ: 2562S747
Ulice, ě .p  : Pisecká, 1968/9
Obec: Praha 3. PSČ: 130 00, Slít: ČESKÁ REPUBLIKA 
Plátce DPH: NE

horespondrofai adresa:
je shodná s adresou pojíst nika

uzavřeH tuto pojistnou smlouvu o Pojištění odpovědnosti poduikatetů.

Tuto poj utnou smlouvu m i vc správě:

2. Spolcteá ijedaáař pro d teku  poj Utkal v této pojistit talouvé
2.1. Pojistná smlouva sc skládá z této Úvodní ěásti, z jednotlivých listí pro příslušná pojištěni a z Vyúětuvini pojistného ob- 
sáhujícího přehled pojištěni a rozpis plateb pojistně ho

2.2. Pojištěni sjednaná touto pojistnou smlouvou se lidi pojistnými podmínkami, na které lato pojistná smlouva odkazuje, 
a smluv nimi ujednáními

2-3. Pojištěni v rámci těto pojistné smlouvy jsou sjednánu s automatickou prolongnci tzn, že uplynutím doby. na kletou bylo 
pojištěni sjednáno, pojištěni nezaniká a prodlužuje se o další pojistný rok, pokud pojistnlk nebo pojišťovna nesdělí drolié 
smluvní atratiě nejméně šest týdnů před uplynulim pojistného roku. žc na dalším trvínl pojištění nemá zájem. Poěátcfc dnttibo 
pojistného roku (datum obnovy) je stanoven na I . listopadu každého kalendářního roku To pláli pro všechna pojištěni, i když 
byla sjednána v průběhu pojistného roku

2.4. Ujcdnává se, fc jednorázové pojistné bude hrazeno v 1 splátce. Pojistné splatné vždy k I . II. každého roku

223. Ujcdnává sc, že pojistné bude placeno bezhotovostní převratem iw ůěct ě,:  pod variabilním symbolem 

3. Zkvěreěaá prohláical p o j í t k a
Pojistnik potvrzuje, žc je seznámen s pudinlnkami zpracováni osobních a dalších údajů (idcntifikaěnkth, adresnlch, kucnuni* 
kuěnkh) uvedenými v Článku ‘ /.pracováni osobních údajů, zpředtění mlěcnlivosti, zmocnění" příslušných všeobecných po- 
jistných pralmlnek a se zpracováním v uvedeném rozsahu vyslovuje souhlas. Pojistnlk dále prohlašuje, žc je  seznámen 
a souhlasí sc zmocněním a zproštěním mlécnlivoal dle Článku “/pracováni osobních údajů, zpro&lěni mlčenlivosti, zrooo

I I  Klientský servh, po pá 7:00 - 19:00
(+420)841 114 114

¡3 P. O. BOX 305 
659 05 Brno



;

Pcpslná smlouva t ;   Kód produktu: OP
Stav k datu 1.11.2016

n řn f  přishiSnych všeobecných pojistných podmínek Na základé /mocném mlílujc pojiltnlk souhlasy uvedené v tomlu od­
stavci nwnM jménem s to h  pojiitéivýeh.

Smlouva uzavřenu v S J Ň 2 L ____________________ dne J _  ' ó ______v ' Itodin______ minut

IIAtOTAXI, *.r,o.

Podpis (a
HALOlAXI

m c5T«i;TrX
tMOaf-TťílíVmftrí

¿o.tjtczivjsm <t>

Podpis n razítko zástupce České p
posíleného uzavřením této smlouvy

j

8  KHentský sarvn, po pá 7:00 19:00
{4420)841 114 114

I www,eříkapojht ovna.cz ta P. O. BOX 305 
659 05 Btno
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Pojistná smlouva Cihlo 
M.u V. dali. I l i  201 r- 
K ód pojištěni iJpíXiJ!
Pořadové číslo pojištění: I

Pojištění odpovědnosti podnikatele a právnických osob
1. Smluvní strany
PojBřovna:
Česká pojišťovna a .s , Spáleni 75.16. 113 04. Praha I. Česká rrpa*hka. IČO 45272950. DIČ CZ699O0I273. zapsaná 
v obchodním rejstříku u MčvtsAěho soudu v Praze, oddíl B, sférová nmřka B 1464

Pojistnlk. pojištěný
Název firmy. HALOTAXL *.r.u
IČO: 2562*747

2. Smluvní ujednání
2.1 Toto pojištění je  nedílnou součásti smlouvy výše u v e ln ěk u tiik .

2.2 Toto pojištěni sc řidl Všeobecným« pojistnými podmínkami pro prjtšstai majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01,'2014 
(dále jen „VFPMO-P"), ujednáními* Úvtxtai části pujrmé sodorory n apakdadmi u*oto pojištěni

3. Odpovědi pojivlaiku u  dotazy pojišťovny
Výše příjmů, které jsou předmětem duní z příjmů, popí předpokládané příjmy v Kě * 000 000,.
Máte jednáno pojištěni pro stejná pojistná nebezpečí?
NE

Vyrábějí nebo zpracovávají sc v provozovně pouaviny? NU
Jsou s provozovanou Činnosti spojeny práce » hořlavinami nebo denáilicR ii.
radioaktivními látkami nebo s otevřeným ohněm? NU
Jsou s provozovanou činností spojeny práce s výbušninami a dadcaviaura? NU
Jsou s provozovanou činností spojeny práce ve výškách rod 5 m ’ NE
Je s činnosti spojeno provozování střediska praktického vyučování
bez právní subjektivity nebo prncovdtě praktického vyučovám? NE
Dochází při poskytování shrřby k odkládání věci rakauniká os raádorfc, klen  nejsem trvak hlídána? NU
Je i  činnosti spojeno poskytováni software, poradenství v oblasti uforaočracb technologií.
zpracováni dat. hostingovč a související činnosti, »chove portály? NE

4. Pojbtná nebezpečí a rozsah pojiM ai
4.1. Pojištěni sc sjednává pni pil pod pra i nim předpisem stm ěn a si  pezvmeuvti pojištěného nahradil Škodu či újmu při ublíženi 
nu zdraví nebo usmrceni vziúkJou jinému v souvislosti»:

činnostmi uvedenými vc výpisu z obchodního rejstříku vedeného 
McSTským soudem v Praze v Praze, č. 110007 (M 4 Jíl,« d n e  31 I® 2816, ktcrýje neddnou součásti této pojistné smlouvy 
a I voli Její přílohu.
Pojištěni v základním rozsahu se sjednává s limitem pojistného ptačen v Kč 1 000 000,-
Pojištění v základním rozsahu se sjednává s územním rozsahem Česká republiku
Pojištěni v základním rozsahu se sjednává se spoluúčastí v Kč I 000,-

Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatit* částku kterou ýé pojištěný jako v lastnik pozemní komunikace po­
vinen uhradit z důvodu ručeni zn cptnřtii povinností k náhradí škody a  f d w c  této komunikace. Tmo úhrada bude poskyt­
nuta pouze v rozvahu, v jakčm by vzniklo právo na popsané plněni v případě. 2r by pojistný nepoužil služeb správce o před­
mětnou škodu či újmu by způsobil sám

4.2. Nad rámec pojištěni v základním rozsahu se pojištění sjednává těž v rozsahu těchto doložek:

Kbentdcý servis trš. 4420841 114 114 wroa.zeil^iKf.vlovvact strana 1 1 3



Potstná smtouw t   
Sbvkdatu 1,11.2016

Kód pCySténi DPO02 
Pořadové řfeJo pojdtéú t

Doložím V70 PojiStěni odpovědností za Škodu vzniklou imak o d  oa zdraví, 
poákozeafm, nuícnlm, ztrátou nebo odcizením hmotné věci (čistě finaném ikody)
Odchylné od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujetkáv* že pojřMM K  vztahuje na povinnovti pcijiátěného nahradit Škodu 
vzniklou Ucti caobť jinak než pí i ublížen) na zdraví nebi n—wirai této osoby, poíáozcnim. zurčením. ztrátou nebo odcize­
ním hmotná věci, kterou má tato onobe ve rlastmctvi nebo v užrváoi
Předpokladem vzniku práva tu pojistná plnčni v rozsahů ta m o  a jrán í«  je. že ke vzniku ikody doilo v doW trváni pojiiiíul 
v KMivUltwIi a pojittřnnu ímneati fí vztahy z tátu ťinnesi ifpfr» ¡jitími. •  to včetně tkodv způsobené vadnu výrobku. 
Pojištěni v rozsahu táto doložky ve vlak noztahuje na |iin i—ma « d u ta t  Svodu
a) vzniklou prodlením se splněním .mluviu povianovti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jcjtchž «právon byl pojdsčúý pověřen, 
cl vzniklou pit obchodováni s cennými papíry,
d) způsobenu« pojištěným jako členem «atutamiho rrg tm  nebo toovoiního orgánu jakékoliv obchodní spolcénosli nebo 
družstva,
c) vzniklou v souvislosti s čerpáním ři pHpravouécrpár.i sakyettofe dmarl a gramů, nebo v souvislosti x organizaci veřejných 
zakázek, zpracováním podkladů pro úéasl ve výběrové« řiwoá nebo veřejných zakázkách,
fj vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek. 
g> vzniklou v souvtsIoBti se sprivtra datových schránek
Odchylná od Článku 24 bodu I pistu d) VPPMO-P *  sjednává, že po jstaá  v rozsahu táto doložky se vztahuje i na Škodu
zpÍLvubcnnu vrtej né poskytnutou inftirmact nebo radou, bera je  iowIUbÉ přednáškové čmoosfc
Ujedisává se, že pojištění Čistých finančních Škod v mra dra Irán rfckdiy *e vztahuje i na případ firunf-nlch Škod:
-  nastalých v důsledku vady výrobku,

nastalých v důsledku montáže, umssrčni nebo potažené vadných vý tafc i vyrobených pojištěným.
spočívající v nákladech na montáž, ormstčm nebo pnkáná bezvadných náhradních výrobků úhradou za vodivá: musí se 
vždy jednat o náklady vynaložená třetí osobou,

-  nasutých v důsledku toho. že věc vzniklá spojením. sm ikata  nebo zpracováním s vadným výrobkem vyrobeným pojiště­
ným, anebo vzniklá v důsledku daUdto zpracovaní a upraootaa lohoan vadného výrobku, je vadná.

PojíStěnl v nvzvdhu doložky V70 se j adnkvá  re rubhrBúeaapnpnaéáwi pěněni v Ke | ihi ihui -
Pojiiiéni v rozvahu doložky V70 se sjednává » územním nvsahera Ccaká republika
Pojthénf v rozsahu doložky V70 se sjednává se spoluúčasti s Ké I 000,-

Doklika V723 Poj «Mění odpovědnosti a  Škodu na pojiháným převzatých nebo užívaných hmotných movitých věcech 
Odchylná od ustanoveni (lánku 24 bodat 2 plam a I, b) VPPMO-P se ajtdnává, ic  pojihěni se vrinhuje na povinnost nahradit 
Škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo aa tavených movitých věcech převzatých pojištěným, jež 
mají být předané tem jeho závazku.
Pojištěni v rozsahu táto tkikižky se v Sak nevztahuje ua p u t a »  u h o d it Ikody
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatižetsm nebo chybou« obdobou.
b) vzniklá na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních aunluv.
c) vzniklá na letadlech nebo sportovních létajících záři much.
(I) vzniklé na zvířatech.
c) vzniklé na motorových vozidlech,
0  vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné mov Uc v (cl
Pojlttřnl v rozsahu doložky V72J ae sjednává se mhli našem pojistného jěaéni v Ké 300 OOCl,-
Poj látáni v rozsahu doložky V723 se sjednává s územním rozsahem Česká republika
Pojištěni v rozsahu doložky V723 se sjednává se spoluúčasti v Ké l 000,-

Dolotka V I12 Pojihéni náhrady za aemajetkovou ýa&u
Odchylně <xl článku 22 bodu I a článku 24 bodu 7 pára*. b) VPPMO- P se ujedná vá, že pojiStórtl se nad rámce záklodniho 
rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit nemajetiovoa újmo způsobenou zásahem do práv nu ochranu osobnosti, 
která vznikl* jma*, než ph ublíženi na zdraví nebo usmrcení
Vedle výluk uvedených ve VPPMO-P se pojištění ú le  nevztahý as pov «most pojištěného nahradil ncmajctkovi.ni újmu: 
n) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováni» nebo zmuživ amm. 
b) vzniklou zaměstnanci pojištěného.
Výluky z poj titáni uvedené v článku 3 a 24 VPPMO-P p ta l přasHta ř  i pro toto pojištěni
Pojištěni v rozsahu táto doložky se sjednává se siblmutcro páočai 300000 Kč, ncat-li d ik  uvedeno jinak.

5, Rozsah po jištěn i
P o lá . Pojistné nebe/(teči Pojistné v k£
01 H22^ •
02 Doložka V70 ¿lítá finanční Škody 630,-
03 Doložka V72J Věci ptvyraté tacbo užívané_____________________________________ 2 129.-
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Pojistné vrlouM  
Stav k datu 1 t i  2016

Kůd ptpStírú, DPO02 
Po/adcr* fWo pOfílfrti I

Pojistné za vít dma pojistná nebezpečí v Kč 
1‘ojiiičul se sjednává v ulx Ikk Iu í slevou 30,00 '  * tj v Kč 
Rotní pojistné po zaokrouhlém v Kč

10 9*4,- 
3 295,- 
7 6*9,-

6. Pojbtná doba
Pojiitťol se sjednává na dobu od 00:00bod. dne (, II 2916 4» fcu«* pojistného roku ve wnvslu ujednáni Úvodní části po­
jistné smlouvy

7. PHlohy
Součásti pojistné smlouvy jm i přílohy; výpisu t  obchodného rejsUiLu C 110003 044318 

í ,  Z M n iu á  ujednán'
Otlpovédl pojistnika na dotazy pojrfťovny a údaje jim uvedené ■ Iohnat  pu)tUčni tepuvalujt a  odpovčdi na otázky týkající 
se podstatných skutečnosti rozbodáých pro ohodnoceni pjjitaaého renka Pojistnft svým podpisem potvrzuje jejich úplnost 
a pravdivost

Pojistmk prohlašuje * mým podpisem stvTznje, Že te trrnÉmfl s »formacemi o p a  »Učni a převzal tylo dokumcfity: 
dunám zjednáni,

- pojistné podmínky dle bodu 2.2..
- sazebník poplatků.

Pojiatník dále prohlašuje, že seznámí pojiitinčho % obsahem těm pajulac smlouvy vectnč uvedených pojistných podmínek.

HALOTAX1, SJT.O.

Sjednáno v f t J C dne / 0  J 0 / £  * -  hodin minut

podpis (a razítku) pojntnika Podpis •  razítko zástupce České pojiti"ovny i s  
p<;Včteného tízavftaán léto smlouvy

czzassw ©
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Zasílám potvrzení jako správce pojistné smlouvy  firmy 

HALOTAXI, s.r.o. že tato smlouva je v platnosti a řádně uhrazena.

S pozdravem 

V Praze dne 13.7.2017

Zástupce ČP Distribuce,
dceřin* společnosti Čes




